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Аннотация. Исследуется специфика цветообозначений в языке представителей американской военной
субкультуры. Изучается семантика специальных обозначений подразделений вооруженных сил США с це -
лью анализа смысловых доминант цветового кода культуры в семантике лексико-фразеологических единиц
социально-группового диалекта американского армейского социума. Символику цветообозначений в воен -
ной субкультуре США отличает присутствие особых субкультурно значимых смыслов. Делается вывод о
том, что цвета, используемые в специальных обозначениях частей и подразделений вооруженных сил, ак -
туализируют как универсальные,  свойственные всем народам мира,  так и национально- и субкультурно
обусловленные символические значения, исследование которых позволяет выявить особенности мировос -
приятия представителей военной субкультуры и взгляд военнослужащих на себя и свое место в системе во -
оруженных сил и всего государства. 
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Abstract. It  is  considered  the specificity  of  colour designations  in  the  language  of  representatives  of  the
American military subculture.  The semantics of special  designations of US military units is studied in order to
analyze the semantic dominants of colour code culture in the semantics of lexical-phraseological units of social-
group dialect of the American military society. The symbolism of colour notation in the US military subculture is
distinguished by the presence of special subculturally significant meanings. The article makes a conclusion that
the  colours  used  in  the  special  designations  of  military units  actualise  both  the  universal  symbolic  meanings,
typical for all the peoples of the world, and the national and subcultural ones, the study of which lets us reveal the
peculiarities of military subculture representatives' perception of the world and their view on themselves and their
place in the system of armed forces and the state.
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Введение
Символика цвета – тема, вызывающая постоянный интерес у сторонников антропоцен-

трического подхода в языкознании, изучающих язык в его непосредственной взаимосвязи с
различными аспектами бытия человека – его культурой, сознанием, ментальностью. Воспри-
ятие цвета в культурах разных народов обусловливается сложившимися в этносе языковыми
и культурными традициями, цветообозначения способны закреплять и формировать как язы-
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ковые универсалии, так и стереотипные и эталонные представления [5, с. 98]. Способность
цветообозначений характеризовать время и пространство, социальные и культурные реалии,
обозначать различные группы социума делает их знаками-символами [10, с. 32]. Заложенный
отчасти на генетическом уровне цветовой символизм в большей мере предопределен нацио-
нально-культурной спецификой, благодаря чему изучение языковых единиц цветового кода
способствует интерпретации этноспецифичных черт ментальности [там же]. Позитивное раз-
витие культуры как суммативно-кумулятивного отражения процесса становления какой-либо
этносоциальной общности [1, с. 7] характеризуется способностью порождать субкультуры –
суверенные целостные образования внутри господствующей культуры [4].

Неотъемлемую  часть  культуры  этноса  составляет  возникшая  на  профессиональной
основе военная субкультура, которая имеет индивидуальное своеобразие, выраженное в осо-
бом образе мира ее представителей и наличием собственной системы ценностей и социаль-
но-группового диалекта [2, с. 54]. Свойственные военной субкультуре особенности обуслов-
ливают необходимость  всестороннего  изучения  языковой картины  мира  военнослужащих
для постижения специфики национальной культуры, что определяет актуальность проводи-
мого исследования. Показательным в этом отношении представляется исследование ассоциа-
тивно-образного мышления и содержащейся в единицах языках культурной информации. 

В рамках данной статьи сфокусируем внимание на символике цветообозначений в
семантике  специальных наименований подразделений вооруженных  сил  США с  целью
выявления и анализа смысловых доминант цветового кода культуры в семантике лексико-
фразеологических единиц социально-группового диалекта военной субкультуры военно-
служащих США. Отбор материала осуществляется методом семантического анализа на-
именований  специальных  обозначений.  Интерпретация  значения  наименований  осуще-
ствлялась  лингвокультурологическим  методом  путем  воссоздания  внутренней  формы
устойчивого словосочетания, рассмотрением компонентов культурной коннотации, участ -
вующих в создании образности.

Обсуждение
Специальное обозначение в американской военной субкультуре – это особое обозначе-

ние, присваиваемое воинскому подразделению для возможности выражения исторической и
культурной связи с лицом, местом, событием, сыгравшем ключевую роль в становлении ар-
мейского формирования, или являющееся функцией рода или вида войск в бою [11, с. 16].

Важное значение в символике американской военной субкультуры имеет красный цвет
– цвет жизненной силы, войны, энергии, революции, страсти и агрессии [9]. В семантике спе-
циальных наименований воинских подразделений США, содержащих референцию к красно-
му цвету, заключены представления об огне – божественной энергии, сильном и активном
элементе, символизирующем как созидательные, так и разрушительные силы [там же].

В военной субкультуре красный цвет символизирует огонь артиллерийских орудий и
артиллерию как род войск. Так, штаб полевой артиллерии первой бронекавалерийской ди-
визии США имеет специальное  наименование  Red team ‘красная  команда’.  В семантике
обозначения пятой пехотной дивизии Red diamond ‘красный бриллиант’ – также отсылка к
одному из старейших родов войск. Красный цвет в специальном наименовании – апелляция
к образу генерал-майора Джона Юджина МакМахона – военнослужащего войск Полевой
артиллерии США, командовавшего дивизией во времена Первой мировой войны. 

В специальном обозначении 84-го артиллерийско-технического батальона  Crimson
talons  «багряные когти» образ символизирующего огонь, опасность, кровь багряно-крас-
ного цвета дополняется представлением о когтях хватающей добычу хищной птицы био-
морфного культурного кода.

Аксиологическая  направленность  цветообозначений  определяется  концептуальными
связями с прототипами – типичными носителями цвета. Такими прототипами, формирующи-
ми ценностное представление о цвете, являются универсальные понятия: день, ночь, солнце,
небо, земля и т. д., одновременно выступающие и мифопоэтическими символами [3, с. 283]. 
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Прототипом черного цвета  выступает  ночь  и  связанные с ней образы – тьма,  неиз-
вестность, тайна. В военной субкультуре США черный цвет символизирует скрытный харак-
тер действий разведывательных подразделений. Например, в основе образности специально-
го обозначения пятого разведывательного полка Black knights «черные рыцари» – представ-
ления о скрывающем свои геральдические опознавательные знаки рыцаре периода Средневе-
ковья, принимавшего участие в рискованных политических интригах или действиях, не соот-
ветствующих его высокому социальному положению. 

Симбиоз цвета как символа вида войск и образа черного скакуна, воплощающего идеи
о скорости, энергии и таинственности, происходит в специальном обозначении 11-го разве-
дывательного полка Blackhorse regiment «Полк черного коня». 

Черный цвет в культурах разных народов неизменно ассоциируется с колдовством и
мистицизмом. Так, в специальном обозначении 282-ой роты армейской авиации  Black cats
«Черные кошки» – представления о животном, в культурах большинства европейских стран
предзнаменующем неудачу (исключение составляют Великобритания и Ирландия, где встре-
ча с черной кошкой сулит счастье и везение). В американской культуре черная кошка – неиз-
менный спутник ведьм и один из атрибутов Хэллоуина. Коннотативное значение словосоче-
тания имеет скорее оттенок таинственности, связанный с неизведанностью потустороннего
мира, и не включает яркую пейоративную оценку. В семантике специального обозначения,
помимо скрытного характера действий армейской авиации,  заключены и представления о
черном цвете вертолетов как основной ударной силы подразделения. 

Фразеологию специальных обозначений вооруженных сил США отличает особый сим-
волизм: в семантике названий подразделений различных родов и видов войск заключены
особые культурно и субкультурно значимые смыслы [8, с. 15].

В основе  образности  наименования  18-ой  бригады армейской  авиации  Black barons
«Черные бароны» лежат представления о черном цвете ударных вертолетов и добавляются
культурно- и субкультурно-значимый смысл. В пространстве как американской военной суб-
культуры, так и национальной культуры США прецедентным является имя родоначальника
техник ближнего боя и аса Первой мировой войны Альбрехта фон Рихтгофена, получившего
прозвище «Красный барон» (по цвету, в который он выкрасил фюзеляж самолета). Таким об-
разом, включение в семантику специального обозначения отсылки к образу прецедентного
феномена позволяет выразить представления о высоком мастерстве летчиков подразделения.

Военную субкультуру США отличает включение цветообозначений в состав специаль-
ных наименований для выражения ценности и уникальности подразделения. Так, 701-й бата-
льон военной полиции носит название  White tiger «белый тигр»: военнослужащие тактиче-
ского подразделения не только приписывают себе характеристики хищного млекопитающего
семейства кошачьих, в культурах разных народов ассоциирующегося с мощью, скоростью,
ловкостью и грацией, но и подчеркивают собственную ценность для вооруженных сил с по-
мощью апелляции к цвету. Врожденная мутация особей бенгальского тигра приводит к бе-
лой окраске шерсти животного, делая этот подвид крайне редким в дикой природе. 

Человеку свойственно описание окружающего мира через осознание себя и перенос зна-
ний о себе на действительность [7, с. 6]. Данный факт делает закономерной вербализацию ка-
честв и повадок представителей мира фауны на основании суждений о них человека. Основу об-
разности специального обозначения 361-ой роты армейской авиации  Pink panthers  «Розовые
пантеры», на первый взгляд, составляют ассоциации с качествами еще одного представителя се-
мейства кошачьих. Однако избранное военнослужащими наименование апеллирует скорее к так
называемому Макгаффину (объект или событие, необходимое для мотивации персонажей, но
незначительное и не имеющее значения в дальнейшем развитии сюжета) популярной в амери-
канской культуре франшизы «Розовая пантера». В основе сюжета кинофильма – попытки глав-
ного  героя-инспектора  Клюзо  поймать  вора  драгоценностей,  ведущего  охоту  на  бесценный
бриллиант «розовая пантера». Таким образом, в специальном обозначении роты армейской авиа-
ции заключено стремление подчеркнуть значимость и уникальность подразделения. 
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По аналогии с апелляцией к образу вымышленного бриллианта, 92-й инженерный бата-
льон США имеет специальное обозначение black diamonds «черные бриллианты». Символиче-
ский смысл данного наименования включает как исключительность подразделения, передавае-
мый ассоциацией с редко встречающейся разновидностью алмаза черного цвета, так и упоми-
нание четырех важнейших кампаний батальона во времена Второй мировой войны (в англий-
ском языке слово diamond также имеет значение ‘ромб’, изображенный на гербе соединения). 

Выводы
Подводя итог, отметим, что символику цветообозначений в военной субкультуре США

отличает присутствие особых субкультурно значимых смыслов. Цвета, используемые в спе-
циальных обозначениях частей и подразделений вооруженных сил, актуализируют как уни-
версальные, свойственные всем народам мира, так и национально- и субкультурно обуслов-
ленные  символические  значения,  исследование  которых  позволяет  выявить  особенности
мировосприятия представителей военной субкультуры и взгляд военнослужащих на себя и
свое место в системе вооруженных сил и всего государства. 
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